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Introducere

Introducere

Încăperea era plină de forfotă și oamenii păreau captivați de seri-
oase discuții academice. În mijlocul lor, noi doi încercam să ne integrăm 
printre ceilalți, făcând conversație cu un grup de tineri universitari. În 
calitate de proaspeți colegi de birou, nu ne prea cunoșteam.

(Jay era un puști din provincie, provenind de undeva din Alberta 
rurală, iar Dominic˄– un domn sofisticat, născut în Anglia, care se mutase 
din Montreal în Toronto. Relația lor avusese un început dificil cu câteva 
săptămâni mai devreme, când Jay acaparase masa veche de lemn, nefo-
losită, din biroul lui Dominic. Găsind că micuțul său apartament din 
oraș era puțin cam înghesuit, Jay decisese să-și mute geanta colosală și 
rău-mirositoare în care-și ținea echipamentul de hochei, pentru a o depo-
zita în spațiul prost aerisit al biroului de la subsol.)

Geanta de hochei a redus probabilitatea unei prietenii între noi 
și, la început, am preferat să ne petrecem timpul separat. Însă oca-
zia de a ne bucura de vin ieftin și mâncare gratuită s-a dovedit irezis-
tibilă pentru buzunarele noastre strâmtorate de proaspeți absolvenți. 
Pentru câteva momente, am lăsat deoparte neînțelegerile și am dezbă-
tut beneficiile folosirii tehnicilor neuroștiințifice în studierea dinamicii 
de grup. Amândoi eram cu adevărat entuziasmați de posibilitatea de a 
folosi aceste noi instrumente pentru a arunca o privire în mintea oame-
nilor în timp ce interacționau cu ceilalți, formau echipe și se străduiau 
să-și depășească prejudecățile.

Într-o sală plină de savanți eminenți și de tineri profesori în vogă, noi 
eram în coada ierarhiei. Dar nu ne deranja. În fiecare lună, Departamentul 
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de Psihologie al Universității din Toronto găzduia conferențiari străluciți 
de la alte universități, iar noi aveam șansa de a-i scoate la masă, de a le 
pune întrebări în timpul prelegerilor pe care le susțineau și de a ne ală-
tura după aceea întregului departament, în cadrul unei reuniuni cu mân-
care și băutură, în sala de conferințe a facultății. Pentru noi, acestea erau 
cele mai interesante evenimente de la universitate și, timp de câteva ore 
în fiecare lună, eram invitați să luăm parte la asemenea ritualuri.

Însă de data aceasta ceva a mers foarte, foarte prost.
În timp ce dezbăteam împreună câteva idei, Jay a băgat în gură 

câteva bucăți de cheddar. Brânza fusese tăiată în cuburi cam de mări-
mea unui zar. Cineva a făcut o remarcă isteață. Jay, care exact atunci 
mesteca o îmbucătură, a râs și apoi a încercat să înghită. Fără succes, 
pentru că în acel moment brânza i-a rămas în gât.

Conversația a continuat. Nimeni n-a observat suferința bruscă a lui 
Jay, fața lui roșie, broboanele de sudoare care i se formau pe sprâncene. 
Nedorind să se facă de râs într-o sală plină de conferențiari, a încer-
cat să înghită brânza luând o gură mare de bere. Dar, în loc să înlăture 
obstacolul, berea a înrăutățit lucrurile, blocând tot aerul care ar fi tre-
buit să ajungă în plămâni.

Majoritatea oamenilor au trăit în viață unul sau două momente de 
cumpănă, terifiante. Confruntat cu un pericol iminent, creierul nostru 
pune în mișcare o serie de reacții psihologice și fiziologice menite să facă 
față amenințării. Inima începe să bată cu putere, pupilele se dilată, apoi 
organismul eliberează o avalanșă de hormoni care ne pregătesc pentru 
reacția „luptă sau fugi“. În acele momente, orizontul pare să se îngus-
teze, iar noi ne concentrăm asupra modului în care ne putem salva viața.

Ca și cum ar fi privit cu încetinitorul, Jay i-a văzut pe Dominic și 
pe ceilalți interlocutori întorcându-se spre el cu priviri întrebătoare. 
Incapabil să vorbească, și-a prins gâtul cu mâna, de parcă s-ar fi sufo-
cat. Dar ceilalți nu înțelegeau. Îl priveau nedumeriți. Multe conversații 
joviale continuau în fundal ca și cum nimic nu s-ar fi întâmplat.

Era în criză de timp.
Jay a privit rapid prin încăpere. Își dorea cu disperare să impresioneze 

profesorii, dar în fața unui pericol de moarte se simțea prins între nevoia 
disperată de a se salva și dorința irațională de a evita umilința publică.
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Dintr-odată, i-a venit în minte ceva ce văzuse mai demult într-un 
clip video, la unul dintre numeroasele cursuri de prim-ajutor pe care le 
urmase pe vremea când lucra pe câmpurile petroliere din Alberta: mult 
mai adesea, oamenii care se sufocă mor dacă se retrag într-un spațiu pri-
vat, cum ar fi toaleta. Însă dacă rămân în public și cer ajutor, sigur va apă-
rea cineva care să știe cum să aplice manevra Heimlich și le va salva viața.

Jay l-a zărit pe barman la câțiva metri distanță. Unul dintre puținii 
oameni din încăpere ce nu făceau parte din mediul academic, poate 
singurul care avea pregătirea și prezența de spirit necesare pentru a 
salva un doctorand care se înecase cu aperitive. S-a împleticit până în 
spatele barului și, incapabil să vorbească, s-a prins din nou cu mâinile 
de gât pentru a-i sugera că se sufocă. Barmanul a înțeles imediat ce se 
întâmplă. S-a așezat în spatele lui Jay, l-a apucat de mijloc și l-a strâns 
puternic în brațe de câteva ori.

Profesorii și ceilalți absolvenți observaseră deja că în spatele baru-
lui se întâmplă ceva neobișnuit. Conversațiile se domoleau pe măsură 
ce oamenii se întorceau să se uite la cei doi bărbați încleștați într-o 
îmbrățișare ciudată.

Brânza se desprinse parțial, iar Jay simți o urmă de aer pătrun-
zându-i în plămâni. Nedorind să se facă și mai mult de râs, l-a apucat pe 
Dominic de braț, l-a tras prin mulțime și l-a scos de la recepție. Au mers 
la toaleta pentru bărbați, aflată în capătul holului, pentru că Jay încă se 
mai chinuia să respire și tot mai avea nevoie de ajutor.

Atunci Dominic a înțeles cum stau lucrurile. Trecuseră ani buni de 
când învățase manevra Heimlich într-o tabără de vară și nu era sigur că 
își amintește ce trebuie să facă. Însă dându-și seama că el era tot ce mai 
stătea între viitorul lui Jay ca psiholog și moartea iminentă a acestuia în 
toaletă, Dominic și-a strâns brațele în jurul noului său coleg de birou.

După câteva smucituri ezitante, Dom și-a dat seama cum trebuie 
să procedeze și, după o ultimă lovitură în coșul pieptului lui Jay, brânza 
s-a desprins și a căzut pe podea!

Jay a respirat lung și profund, recunoscător că depășise situația.
Ne-am holbat unul la celălalt.
Reacțiile noastre imediate la această experiență soră cu moartea nu 

puteau fi mai diferite. În timp ce diverși profesori intrau și ieșeau din 
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toaleta bărbaților aruncându-ne priviri ciudate, Jay râdea cu poftă de 
absurditatea situației. Gândul că ar fi putut muri la o petrecere cu vin și 
brânză părea prea ireal pentru a fi luat în serios. A vrut să se întoarcă la 
recepție pentru încă un rând de băuturi și niște brânză, înainte ca pla-
toul să se golească.

Dominic însă era îngrozit și încă zguduit de gravitatea celor întâm-
plate. Ultimul lucru pe care ar fi vrut să-l facă era să se uite la Jay cum 
mănâncă și mai multă brânză.

Gravitatea situației a avut însă un efect mai profund asupra amân-
durora. Acest eveniment supărător și oarecum umilitor a fost cel care 
ne-a condus pe drumul formării unei echipe. Nu mai eram doar doi 
indivizi care se tolerau unul pe celălalt în micul lor birou de la subsol, 
ci doi tineri oameni de știință tenaci, legați unul de altul printr-o întâl-
nire comună cu moartea, la o reuniune științifică.

Ne-am apropiat și mai mult în săptămânile care au urmat și am 
început să discutăm mai des despre cercetare. Geanta urât mirositoare 
cu echipament de hochei nu mai stătea între noi. (Dom a fost ușurat 
când Jay s-a mutat în cele din urmă într-un apartament mai mare și a 
luat-o de acolo.) În scurt timp, am început să dezvoltăm idei comune, 
să proiectăm experimente și să analizăm date împreună. Ceilalți colegi 
cu siguranță considerau că glumele noastre nesfârșite sunt obositoare, 
dar noi eram mulțumiți de viața aceea fără ferestre.

Incidentul chinuitor cu sufocatul a fost începutul unei relații 
care avea să se consolideze pe tot parcursul studiilor postuniver-
sitare și să reziste în perioada de după obținerea doctoratului la 
Universitatea de Stat din Ohio, iar ulterior în existența noastră de pro-
fesori la universități de pe Coasta de Est a Statelor Unite. Împreună, 
ne-am alăturat comunității psihosociologilor și, în termeni mai gene-
rali, comunității oamenilor de știință. Mai târziu, la câteva săptămâni 
diferență, ne-am alăturat minunatei și epuizantei lumi a părinților. 
Iar acum, împreună, am devenit autori. Toate aceste lucruri sunt 
părți-cheie ale identi tățiiˊnoastre.

În calitate de psihosociologi, studiem modul în care grupurile din 
care fac parte oamenii sunt integrate în identitatea lor personalăˊ– și 
felul în care aceste identități modelează fundamental modul în care ei 

EDITURA P
ARALE

LA
 45



13

Introducere

înțeleg lumea, ce simt, ce cred și cum iau decizii. Despre asta este vorba 
în cartea de față.

Împreună cu tine, cititorule, vom explora dinamica identităților 
comune. Ce-i determină pe oameni să-și dezvolte o identitate soci-
ală? Ce se întâmplă cu oamenii, atunci când se definesc pe ei înșiși 
în funcție de apartenența la un grup? Cum pot identitățile comune să 
îmbunătățească performanța, să sporească cooperarea și să promoveze 
armonia socialăˊ– așa cum s-a întâmplat și în biroul nostru?

În această carte vom explora puterea integrată în conceptul de noi. 
Vom explica modul în care dinamica identității este esențială pentru a 
înțelege o mare parte din viața oamenilor. Filozoful Aristotel a rămas 
în istorie pentru cuvintele sale: „Înțelepciunea începe cu a te cunoaște 
pe tine însuți.“ Dar noi vom argumenta că a te cunoaște cu adevărat nu 
înseamnă a încerca să extragi o esență, o definiție exactă și imuabilă a 
ceea ce ești. În schimb, înseamnă să înțelegi cum este modelată și remo-
delată identitatea ta de lumea socială în care ești inextricabil integrat, 
precum și felul în care modelezi identitatea oamenilor din jurul tău.

Înțelegerea felului în care funcționează identitatea îți oferă un tip 
special de înțelepciune: capacitatea de a vedea, de a conferi sens și, une-
ori, de a rezista forțelor sociale care te influențează. De asemenea, îți 
pune la dispoziție instrumentele necesare pentru a influența grupurile 
din care faci parte. Printre altele, poți învăța cum să implementezi un 
leadership eficient, să eviți gândirea de grup, să promovezi cooperarea 
și să combați discriminarea.

Ne propunem să scoatem la iveală o înțelegere mai profundă a 
identității, care să le permită oamenilor să treacă de la întrebarea „Cine 
sunt?“ la întrebarea „Cine vreau să fiu?“.
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CAPITOLUL 1

Puterea din noi

Herzogenaurach este un oraș idilic din sudul Germaniei, numit după 
râul Aurach care îl traversează. Râul servește drept linie de demarcație 
între doi rivali înverșunați.

Saga a început, ca multe altele, cu doi frați. Frații Dasslerˊ– Adolf 
(Adi) și Rudolf (Rudi)ˊ– erau cizmari și, înainte de cel de-al Doilea Război 
Mondial, făceau încălțăminte împreună. De la începuturi umile, în spă-
lătoria mamei lor, au ajuns să înființeze Gebrüder Dassler Schuhfabrik 
și s-au specializat în producția de încălțăminte sportivă.

Fabrica fraților este cea care a confecționat pantofii pe care Jesse 
Owens, vedeta americană de culoare a atletismului, i-a purtat la Jocurile 
Olimpice din 1936, de la Berlin; Owens purta această încălțăminte atunci 
când, spre disperarea führerului Adolf Hitler, a câștigat patru medalii 
de aur. Victoria sa le-a conferit fraților notorietate, iar vânzările lor de 
încălțăminte au explodat.

Nimeni nu știe exact cum a început conflictul dintre frați. Potrivit 
legendei, rivalitatea a fost declanșată de un bombardament aerian din 
1943. Adi și soția sa au intrat în același adăpost cu familia lui Rudi, iar 
Adi a exclamat: „Prăpădiții ăștia jegoși s-au întors din nou!“ Deși Adi se 
referea probabil la avioanele de război aliate, Rudiˊ– se pareˊ– a crezut 
că insulta îi era destinată lui și familiei sale.
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După război, Adi și Rudi au început o luptă care avea să inflameze 
și să divizeze orașul lor natal decenii întregi. Compania de încălțăminte 
a fraților Dassler nu a supraviețuit. În 1948 și-au împărțit afacerea, iar 
Herzogenaurach a devenit locul de baștină a doi dintre cei mai mari pro-
ducători de încălțăminte din lume. De o parte și de alta a râului, loiali-
tatea față de marcă a dominat.

Acești doi giganți ai încălțămintei, care împreună valorează în prezent 
peste 25 de miliarde de dolari, au devenit rivali acerbi în oraș. Conflictul 
s-a extins printre angajați și familiile acestora. Cetățenii orașului se iden-
tificau exclusiv cu firma lui Adi sau a lui Rudi. Mergând prin oraș, oamenii 
se uitau la pantofii trecătorilor, asigurându-se că interacționează doar 
cu membrii propriului grup. Astfel, Herzogenaurach a devenit cunos-
cut drept „orașul cu gâturi întinse“.

În cartea sa, Pitch Invasion, Barbara Smit descrie cum fiecare parte 
a orașului avea propriile brutării, restaurante și magazine.1 Orășenilor 
din cealaltă parte li se refuza servirea dacă intrau în incintele greșite. 
Familiile erau împărțite. Vecinii, altădată prieteni, au devenit dușmani. 
Întâlnirile sau căsătoriile dincolo de granițele companiei erau și ele des-
curajate! Tensiunile s-au domolit abia după moartea fraților Dassler și 
companiile au stabilit o rivalitate care astăzi se concentrează mai mult 
pe afaceri și pe terenul de fotbal. Cei doi însă și-au dus dușmănia în 
mormânt (la propriu): sunt îngropați în capetele opuse ale cimitirului 
din oraș.2

Companiile pe care le-au înființat continuă să existe. Le cunoști sub 
numele de Adidas, fondată de Adi, și Puma, fondată de Rudi. Primarul 
din Herzogenaurach a mărturisit recent: „Am fost membru al familiei 
Puma datorită mătușii mele. Eram unul dintre copiii care purtau toate 
hainele de la Puma. Exista o glumă în tinerețea noastră: tu porți Adidas, 
eu am Puma. Sunt dintr-o familie de pume.“

Abia în 2009, după moartea lui Adi și a lui Rudi și după decenii de 
ostilitate, angajații celor două companii au marcat sfârșitul dușmăniei 
jucând un meci amical de fotbal.

Ciudățenia luptei îndârjite inițiată de frații Dassler a fost că nu a 
pornit de la ceva ce s-ar putea considera suficient de important pentru 
a diviza un oraș. Nu era vorba despre politică sau religie. Nu era vorba 
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de pământ, aur sau ideologie. Era vorba despre încălțăminte. Sau, mai 
exact, era vorba despre identități opuse bazate pe încălțămintea pur-
tată. Odată create, aceste identități sociale au exercitat o putere imensă, 
delimitând spațiile în care angajații, familiile lor și generațiile următoare 
au locuit, au mâncat și au făcut cumpărături.

Totuși, întrebarea esențială nu este de ce frații Dassler au pornit 
acest război pentru încălțăminte. La urma urmei, frații sunt printre cei 
mai înverșunați rivali încă de la Cain și Abel. Surprinzător este că au 
intrat în joc toți ceilalți. De ce întregul oraș s-a împărțit în două tabere?

PSIHOLOGI ÎN AVION

Când călătorim, după ce ne îndesăm bagajele și pe noi înșine în 
spațiile înghesuite ale avionului, intrăm adesea în vorbă cu străini 
prietenoși. Aceste discuții tind să urmeze un tipar familiar:

„De unde sunteți?“ Sau: „De ce mergeți la Dallas [sau Portland sau 
Sydney sau Taipei]?“ Și, bineînțeles: „Cu ce vă ocupați?“ Răspunsul nos-
tru sună astfel: „A, ăăă... sunt psiholog.“ În 9 cazuri din 10, asta stârnește 
aceeași reacție: „Aha, mă analizați acum? Puteți să-mi citiți gândurile?“

De obicei, râdem și trecem peste. „Ha-ha, nu vă faceți grijiˊ– nu sunt 
genul ăla de psiholog.“

Uneori, totuși, doar pentru a ne distra, încercăm.
Suntem psihosociologi, mai precis, psihologi care studiază iden-

titățile sociale. Studiem modul în care grupurile cu care se identifică 
oamenii le afectează identitatea personală, felul cum percep și înțeleg 
lumea și cum iau decizii.

Dacă ar vrea să analizeze un partener de drum, alte categorii de psi-
hologi ar pune întrebări diferite de cele pe care le punem noi. Un psi-
holog clinician ar putea să te întrebe despre sentimentele de anxietate 
și depresie sau despre istoricul familiei în ceea ce privește bolile min-
tale. Un clinician de școală veche te-ar putea întreba despre visele tale 
sau despre relația cu mama. Psihologii specializați în tipurile de perso-
nalitate ar putea scoate la iveală un arsenal bazat pe cele cinci mari tră-
sături, pentru a-ți măsura nivelul de extrovertire, de conștiinciozitate 
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și de receptivitate la nou. Alții ar putea să te întrebe al câtelea copil ai 
fost în familie sau ce experiențe de viață crezi că au avut cel mai puter-
nic caracter formator.

Noi te întrebăm despre grupurile tale: Din ce grupuri ești mândru 
că faci parte? La ce apartenență de grup reflectezi mult? Care dintre 
ele afectează modul în care ești tratat de alți oameni? Cu ce grupuri te 
simți solidar?

Răspunsurile la aceste întrebări ne oferă câteva indicii valoroase 
despre cine ești. Presupunem că ai tendința de a te conforma normelor 
acestor grupuri, apreciezi tradițiile lor și ești mândru de simbolurile lor. 
De asemenea, ne așteptăm ca, atunci când nu ești de acord și spui ce 
gândești cu adevărat, să o faci în cadrul acestor grupuri. Ar putea părea 
surprinzător, însă disidența este destul de dificilă, așa că oamenii sunt 
adesea dispuși să ia atitudine numai pentru că țin foarte mult la un grup.

Putem deduce că vei avea tendința de a agrea și de a te încrede în 
colegii din aceste grupuri și că, probabil, vei fi dispus să-ți sacrifici pro-
priile resurse sau bunăstarea, dacă este necesar, în numele lor. În caz 
că vreunul dintre grupurile tale are rivali veritabili, putem prezice și ce 
simți față de membrii acelor grupuri și cum te-ai putea purta cu ei. Iar 
dacă ești de părere că unul dintre grupurile importante pentru tine este 
nedreptățit, avem o idee destul de clară despre cum ai putea vota, la ce 
cauze te vei ralia și pentru cine vei lupta.

Desigur, tu însemni mai mult de atât. Dar cam până aici merge ana-
liza cuiva care este blocat lângă un străin la 9 kilometri înălțime!

Atunci când oamenii călătoresc și poartă astfel de conversații, for-
mează adesea o legătură fragilă și trecătoare. Rareori însă devin ceva 
mai multˊ– parte din identitatea cuiva, de exemplu.

În această carte vom vorbi mult despre modul în care grupurile încep 
să facă parte din identitățile noastre, așa că ar trebui să clarificăm ce 
înțelegem prin acești termeni. 50 sau 150 de oameni împreună într-un 
avion nu reprezintă un grupˊ– cel puțin nu din punct de vedere psiholo-
gic. Ei sunt, pur și simplu, o grămadă de oameni care, momentan, împart 
aceleași spații înguste, aer viciat și mâncare neapetisantă. Le lipsește 
sentimentul de solidaritate, de colectivitate, existența unei legături. Ca 
pasageri, nu posedă o identitate socială semnificativă.
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Majoritatea zborurilor se derulează în întregime așa. Totuși, înso-
țitorii de zbor sunt probabil un grup și împărtășesc un sentiment de 
identitate, la fel și colegii de muncă sau familiile care călătoresc împre-
ună. Dar pasagerii avionului, ca întreg, nu.

Circumstanțele pot schimba acest aspect, dând naștere unui senti-
ment de solidaritate colectivă, chiar dacă numai momentan. Într-o noapte 
furtunoasă de acum câțiva ani, Dom zbura spre casă de-a lungul Coastei 
de Est a Statelor Unite. De la ferestrele lor minuscule, pasagerii vedeau 
fulgere și aglomerări masive de nori întunecați, luminate sinistru la fie-
care câteva secunde. Avionul zbura spre nord și piloții își croiau drum 
printre nori. Devenise periculos, iar micuțul avion de pasageri se zdrun-
cina și se agita, scârțâind amenințător. „Avem parte de niște turbulențe, 
oameni buni!“ a anunțat unul dintre piloți prin interfonul care se auzea 
inevitabil distorsionat. „Dar nu vă faceți griji, credem că va fi bine!“

Cuvintele „credem că va fi bine“ nu au avut efectul scontat. Oamenii 
începuseră să se privească unii pe alții cu neliniște. S-a auzit un mur-
mur printre rânduri. Peste zgomotul motoarelor, pasagerii își poves-
teau unul altuia despre zborurile tumultuoase pe care le avuseseră în 
trecut, asigurându-se reciproc că, într-adevăr, totul va fi bine. Și așa a 
fost. Avionul a scăpat în cele din urmă din furtună și a aterizat foarte 
bine, chiar la timp.

Psihologia acelui zbor a fost diferită de cea obișnuită. Experiența 
comună prin care trecuseră toți a pus bazele unei legături colective 
momentane și a unui sentiment de comunitate. Pasagerii supraviețuiseră 
împreună unui eveniment stresant și unic. Când avionul a aterizat, toată 
lumea a aplaudat. O scurtă perioadă au împărtășit aceeași identitate.

În acest capitol vom expune câteva dintre principiile identității, care 
vor constitui fundamentul pentru restul cărții. Iată care este unul dintre 
ele: deși avem identități sociale durabile, puternice și semnificative pe 
termen lung, psihologia umană ne oferă, de asemenea, posibilitatea de 
a ne conecta unii cu alții într-o solidaritate de moment. Unele situații, 
cum ar fi efectuarea manevrei Heimlich sau speranța că avionul va ateriza 
în siguranță, ajută la generarea unui sentiment de identitate cu ceilalți. 
Atunci când circumstanțele converg pentru a ne face conștienți de fap-
tul că împărtășim cu alții o experiență comună sau o caracteristică, în 
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mod spontan un set de procese mentale intră în funcțiuneˊ– set care 
ne face să simțim că suntem parte dintr-un grup,ˊba chiar ne face să 
devenim un grup.

Consecințele acestei psihologii orientate pe grup sunt profunde. 
Identitățile noastre sociale oferă o bază puternică pentru unitate. Dar 
ele pot fi, așa cum am văzut în cazul „orașului cu gâturi întinse“, și o 
sursă puternică de dezbinare.

UN VID SOCIAL

Dacă s-ar face un inventar al tuturor motivelor pentru care gru-
purile intră în conflict unele cu altele, ar rezulta o listă impresionantă. 
Concurența pentru resurse limitate, precum teritoriul, petrolul, hrana, 
comorile sau apa. Bătălii pentru credințe sacre, zei și locuri sfinte. 
Lovituri și insulte pe care le-am ținut minte. Lideri dornici de glorie 
care caută avere, faimă sau aprecierea oamenilor. Percepții greșite și 
neînțelegeri. Frica de necunoscut și frica de celălalt. Războaie pentru 
statut, orgoliu sau putere.

Se pare că dezbinările din interiorul grupurilor pot fi declanșate 
de aproape orice. Chiar și, după cum se pare, de încălțăminte. Așa cum 
am văzut în cazul „orașului cu gâturi întinse“, baza identității de grup 
și a dezbinării poate fi banală din perspectiva unui străin, dar profund 
semnificativă pentru membrii grupului. Încălțămintea ar putea părea un 
lucru prea banal pentru ca oamenii să se ralieze în jurul său, dar pentru 
a înțelege cum astfel de lucruri aparent arbitrare devin o bază puternică 
pentru identități, trebuie să îți povestim despre ceea ce noi considerăm 
că se numără printre cele mai importante studii din istoria psihologiei.

Este vorba de studiile pe grupuri minimale, care au început cu ceea 
ce era, în esență, doar o situație legată de control.

Multe lucruri determină grupurile să se antipatizeze reciproc, să 
se discrimineze și chiar să dorească să-și provoace prejudicii semni-
ficative. Conflictul pentru resurse limitate se poate combina cu stere-
otipurile negative și diferențele de putere, care pot fi inflamate și mai 
mult de retorica dezbinătoare a unui lider și de amintirea unor lupte 
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